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Symbolwahl

Erstwählende

Za koga bi
glasao/
glasala?

Sen kimi
seçerdin?

Wen würdest
Du wählen? 

За кого б ти
проголосував
(-ла)? 

Use your vote and make your voice heard!
You can find more information about
elections for first-time voters at
wahl.berlin.

Wahlrecht für alle!
Wen würdest
du wählen?

Who would you
vote for?

Voting rights 
for all!

Unter den Wahlberechtigten gibt es auch
viele Erstwählende! Einige haben gerade
das Wahlalter erreicht, andere haben die
deutsche Staatsbürgerschaft neu
erworben. Viele entscheiden sich aktiv
dafür, am 20. September erstmals ihr
Wahlrecht auszuüben. 
Gehörst du auch dazu?

First-time voters
Among Berliners eligible to vote, there are
many first-time voters! Some have just
reached voting age, while others have
acquired German citizenship. Some are
actively choosing to exercise their right to
vote for the first time on September, 20.
Are you one of them?

Apropos Wahlalter: Zum ersten Mal dürfen
bei Berlinwahlen 16- und 17-Jährige auch
für das Abgeordnetenhaus abstimmen.
Bisher war dies nur bei den Wahlen zu den
BVV möglich.

Speaking of the voting age: For the first
time, 16- and 17-year-olds can also vote
for the Abgeordnetenhaus. Until now, this
was only possible in BVV elections.

Nutze deine Stimme und zeig’ Haltung!
Mehr Informationen zu Wahlen für
Erstwählende findest du auf wahl.berlin.

Na kogo byś
zagłosował(a)?

Qui
choisirais-
tu?

ن ستنتخب؟
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Was ist die Symbolwahl?

For more information
about the elections, voter
eligibility, and the BVV (in
several languages), visit
ruene.berlin/vote.

Am 20. September 2026 finden in Berlin
Wahlen statt, aber:

Über 1,4 Millionen Menschen (36,4% aller
Berliner*innen) dürfen das Abgeordneten-
haus nicht wählen, weil sie keinen
deutschen Pass haben.
Über 1,17 Millionen Menschen (30%)
dürfen die Bezirksvertretung nicht wählen,
weil sie keine EU-Bürger*innen sind.
Damit ist etwa jede dritte Person in Berlin
von den Wahlen ausgeschlossen.
Quelle: Amt für Statistik Berlin-Brandenburg

Warum ist das Wahlrecht wichtig?
Es ist ein Grundprinzip jeder
Demokratie.
Es fördert Integration und Teilhabe.
Jede Person, die von politischen
Entscheidungen betroffen ist, soll auch
das Recht haben, über das politische
Zustandekommen mitzubestimmen

Die Symbolwahl ist eine Aktion, bei der
Menschen ohne Wahlrecht ihre Stimme
abgeben können. Sie zeigt, wie Menschen
ohne Wahlrecht wählen würden, macht
Demokratie greifbar und gibt allen eine
Stimme. Was hier aber am meisten zählt,
ist die Botschaft:
Hört uns zu, unsere Meinung zählt!

The next elections in Berlin will take place
on September 20, 2026, but: 

More than 1.4 million people (36.4% of all
Berliners) are not allowed to vote for the
House of Representatives because they do
not have a German passport.
More than 1.17 million people (30%) are
not allowed to vote for the district council
because they are not EU citizens.
This means that about one in three people
in Berlin is excluded from the elections.
Source: Amt für Statistik Berlin-Brandenburg

Why is the right to vote important?
It is a fundamental principle of every
democracy
It calls for integration and participation
Every person affected by political
decisions should have the right to have
a say in the political decision-making
process

What is the symbolic voting?
Symbolic voting is an initiative that allows
people without the right to vote to cast
their ballots. It shows how people without
the right to vote would vote, makes
democracy tangible, and gives everyone a
voice. But what matters most here is the
message:
Listen to us—our opinions matter!

Du wohnst in Berlin, bist mind. 16 Jahre alt
und hast die Staatsangehörigkeit eines EU-
Landes? Dann darfst du bei der Wahl der
Bezirksverordnetenversammlung (BVV)
wählen!

EU-Bürger*innen

Mehr Informationen zur Wahl,
Wahlberechtigung und zur BVV (in
mehreren Sprachen) findest du auf
gruene.berlin/vote.

EU-Citizens
Do you live in Berlin, are at least 16 years
old, and are a citizen of an EU Member
State? If so, you’re eligible to vote in the
District Council (BVV) election!


